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Pojistná smlouva č. 1672942212
Číslo pojistníka/pojištěného SML/0032/25


	

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 452 72 956
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026
kterou zastupuje
XXX         
XXX         
jako pojistitel (dále jen „pojišťovna“)

a

Brněnské vodárny a kanalizace, a.s.
Pisárecká 555/1a, Pisárky, 603 00 Brno, Česká republika, IČO 463 47 275
[bookmark: _Toc376789623][bookmark: _Toc376789697]zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Brně, spisová značka B 783,
kterou zastupuje
Ing. Daniel Struž, MBA, předseda představenstva
jako pojistník (dále jen „pojistník“)


uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění majetku (pojištění elektroniky)
(dále jen „pojistná smlouva“)










Makléřská doložka
Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem Eurovalley s.r.o., se sídlem Příkop 838/6, Zábrdovice, Brno, 602 00, Česká republika, IČO: 293 68 324 (dále jen „makléř“) smlouvu na dobu určitou do 31.12.2027, na jejímž základě je makléř oprávněn vykonávat pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. 


Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., 28. října 2764/60, 702 65 Ostrava, Česká republika
Pojistník: shodná s adresou sídla 

Pojistnou smlouvu vystavila: XXX


1. Úvodní ustanovení
1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
v účinném znění, pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této pojistné smlouvy , na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními této pojistné smlouvy.
1.2. Pojistné podmínky, jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

	Pojistné podmínky – plný název
	Zkrácený název

	Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020
	VPPMO-P

	Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZ-P-02/2020
	DPPEZ-P



1.3. Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník.
1.4. Oprávněnou osobou je pojištěný.
2. Pojištění elektronických zařízení
Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

2.1. Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti
V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty pojištění sjednány níže uvedené pojistné částky a spoluúčasti.

	Pol. č. 
	Specifikace předmětu pojištění *
	Pojistná částka v Kč
	Spoluúčast v Kč

	1
	FVE Jana Svobody – výkon 6,5kWp
	200 000,-
	20 000,-

	2
	FVE Modřice – výkon 999,9 kWp
	21 000 000,- 
	20 000,-


* předmětem pojištění jsou vlastní i cizí předměty, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.
V případě odcizení předmětů pojištění uvedených v bodu 2.1. této smlouvy krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží činí spoluúčast 10% z pojistného plnění určeného podle smluvního ujednání, minimálně však částku 20.000,- Kč.
V případě, že je spoluúčast vyjádřena v procentech, jde o procentuální podíl z pojistného plnění.

2.2. Pojistná nebezpečí, rozsah pojištění
Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P a dále v níže uvedeném rozsahu zvláštních ujednání.

	Pro pol. č.
	Rozsah zvláštních ujednání

	1, 2
	Připojištění odcizení

	1, 2
	Sjednání výluky živelních událostí 

	1, 2
	Připojištění příplatků 

	1, 2
	Zachraňovací náklady


Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 2.4. této pojistné smlouvy.




2.3. Místo pojištění
Pro jednotlivé položky specifikované v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se jako místa pojištění sjednávají místa uvedená v tabulce níže.

	Pro pol. č.
	Místo pojištění

	1
	Jana Svobody 830/12, Brno, parc. č. 1110/1

	2
	Chrlická 552, 664 42 Modřice, parc. č. 1977/65



2.4. Zvláštní ujednání
2.4.1. Připojištění odcizení
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 2 této pojistné smlouvy sjednáno pojištění odcizení se odchylně od článku 4 bodu 1 písm. a) DPPEZ-P ujednává, že se pojištění vztahuje i na odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží. Pojištění se však nevztahuje na ztrátu předmětu pojištění nebo jeho části s výjimkou případu, kdy byl předmět pojištění nebo jeho část ztracen v příčinné souvislosti s tím, že v místě pojištění nastalo a na předmět pojištění bezprostředně působilo některé ze živelních nebezpečí nevyloučených v této pojistné smlouvě.
2.4.1.1. Krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části tak, že se ho pachatel zmocnil z uzamčeného prostoru dále uvedeným způsobem:
a)	do uzamčeného prostoru se dostal tak, že jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání nebo
b)	do uzamčeného prostoru se dostal jinak než dveřmi nebo
c)	uzamčený prostor otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil odcizením krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží.
2.4.1.2. Uzamčeným prostorem se pro účely tohoto připojištění rozumí stavebně ohraničený prostor, který má řádně uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní dveře a který má řádně zevnitř uzavřena všechna okna a řádně zevnitř zabezpečeny všechny ostatní zvenku přístupné otvory. Vstupní dveře musí být uzamčeny zámkem s cylindrickou bezpečnostní vložkou a bezpečnostním kováním nebo bezpečnostním visacím zámkem; pokud se jedná o dvoukřídlé dveře, musí být tyto dále opatřeny zabezpečením proti vyháčkování dveří.
„Zdi (stěny) uzamčeného prostoru mají tloušťku min. 15 cm a jsou zhotoveny z plných cihel min. pevnosti P 10 nebo z jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti krádeži vloupáním, ekvivalentního materiálu. Strop, podlaha a zabezpečení otvorů (vyjma oken a dveří) musí vykazovat min. stejnou mechanickou odolnost proti odcizení krádeží vloupáním jako zdi (stěny).
Jednotlivé části a díly dveří, oken, okenních nebo balkónových dveří a ostatních stavebních prvků, jejichž demontáží ztrácí uzamčený prostor odolnost proti vniknutí pachatele, musí být ze strany venkovního prostoru zabezpečeny proti demontáži běžnými nástroji, jako jsou šroubovák, kleště, maticový klíč apod.“
Vstupní dveře musí vykazovat minimální odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitřní, hladké, otočné s polodrážkou, plné jednokřídlé o tloušťce min. 40 mm (rám – jehličnaté řezivo; výplň – papírová voština neztužená; plášť – dřevovláknitá deska tvrdá, lisovaná, tloušťky 3,3 mm).
Okna, jiné prosklené části nebo zvenku přístupné otvory (světlíky apod.) uzamčeného prostoru, jejichž dolní část je umístěna níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo nad přilehlými a snadno přístupnými konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, instalované lešenářské konstrukce, přístavky apod.), musí být opatřeny funkční okenicí, roletou, mříží nebo bezpečnostním zasklením.
2.4.1.3. Pro přenosná a mobilní zařízení (nikoliv tedy trvale instalované) se rozumí uzamčeným prostorem také vnitřní prostor řádně uzavřeného a uzamčeného motorového vozidla.
V případě, že došlo k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním z motorového vozidla, pojišťovna poskytne pojistné plnění jen tehdy, pokud se odcizení přihodilo prokazatelně mezi 6.00-22.00 hod. a předmět pojištění se nacházel prokazatelně v zavazadlovém prostoru nebo v palubní schránce tak, aby nebyl zvenku vidět.
Došlo-li k odcizení motorového vozidla, ve kterém se předmět pojištění nacházel, pojišťovna poskytne pojistné plnění za předmět pojištění jen tehdy, pokud bylo motorové vozidlo řádně uzavřeno a uzamčeno a odcizení tohoto vozidla se přihodilo prokazatelně mezi 6.00-22.00 hod. Pojišťovna poskytne pojistné plnění jako za předmět odcizený krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží. Časová omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno v uzamčeném místě pojištění nebo na celodenně hlídaném parkovišti.
2.4.1.4. Pojištění škod vzniklých odcizením předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží v rozsahu tohoto pojištění se vztahuje jen na mobilní a přenosné předměty pojištění, které nejsou trvale instalované. Za trvale instalované předměty pojištění jsou pro účely tohoto pojištění považovány předměty pojištění instalované na jednom místě po dobu delší než 14 dnů.
2.4.2. Výluka živelních událostí
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 2.2. této pojistné smlouvy sjednána výluka živelních událostí se ujednává, že se pojištění nevztahuje na škody vzniklé živelní událostí a vodou vytékající z vodovodních zařízení.
Na škody způsobené unikáním vody nebo jakékoliv kapaliny z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav a povodní, dešťových srážek se pojištění taktéž nevztahuje.
2.4.3. Přípojištění příplatků
Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 2.2. této pojistné smlouvy sjednáno připojištění příplatků se ve smyslu článku 5 bodu 6 DPPEZ-P ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění i za odměny vyplacené za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, za náklady na expresní příplatky, expresní náklady na dodávky náhradních dílů, odvoz předmětu  pojištění do zahraničí za účelem opravy, cestovní a mzdové náklady techniků a expertů ze zahraničí vynaložené na opravu poškozeného předmětu pojištění. 
Pojištění práce přesčas se sjednává s limitem maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6 VPPMO-P ve výši 500 000,- Kč.
Pojištění expresních příplatků se sjednává s limitem maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6 VPPMO-P ve výši 500 000,- Kč.
2.4.4. Zachraňovací náklady
Ujednává se, že odchylně  od článku 18 bodu 2 VPPMO-P neplatí omezení zachraňovacích nákladů  uvedeným úhrným limitem plnění. Ostatní ujednání tohoto bodu se nemění. 
Pro tyto zachraňovací náklady se sjednává roční limit plnění ve výši 1 000 000,- Kč.
2.4.5. Likvidace škod, škody do spoluúčasti
Prohlídka zaměstnancem pojišťovny do 24 hodin od oznámení škodní události, musí mít tedy sídlo nebo pobočku v Brně. Likvidátor pojišťovny provede prohlídku a zjistí rozsah poškození dle požadavku pojištěného vždy; výpočet pojistného plnění/náhrady škody na základě šetření provede i v případě škody do spoluúčasti.
2.4.6. Automatické pojištění nového majetku
Ujednává se, že veškerý nový majetek patřící svým charakterem do již pojištěného, který pojištěný nabude v průběhu pojistného roku, je automaticky zahrnut do pojištění okamžikem, kdy tento majetek přejde do vlastnictví pojištěného. Zvýší-li se tím pojistná částka o méně než 15 %, nebude pojistitel požadovat doplatek pojistného. Pojištěný je povinen oznámit navýšení pojistných částek, pokud dojde ke zvýšení hodnoty pojištěných věcí v průběhu pojistného období o více než 15 %. Pojišťovna se zavazuje doúčtovat dodatečné pojistné vypočtené pojistnou sazbou použitou pro výpočet pojistného uvedeného v pojistné smlouvě.


2.4.7. Ujednání o podpojištění
Ujednává se, že pojišťovna neuplatní podpojištění ve smyslu ustanovení pojistných podmínek v případě, že v době vzniku pojistné události je pojistná částka pojištěného majetku nižší než jeho pojistná hodnota, stanovená v této pojistné smlouvě o méně než 15 %. 
2.4.8. Cizí předmět pojištění – automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného
Ujednává se, že pojištěné cizí předměty pojištění, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny do konce pojistného roku, v němž k převodu došlo, v rozsahu sjednané pojistné smlouvy.
3. Společná ujednání
3.1. Zvláštní ujednání
3.1.1. Prokázaný pojistný zájem
Pojišťovna na základě jí dostupných informací získaných před uzavřením pojistné smlouvy považuje pojistný zájem pojistníka za prokázaný.
3.1.2. Výluka nakažlivých nemocí 
Z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou je vyloučena jakákoli přímá i nepřímá škoda, poškození, odpovědnost, nárok, náklad nebo výdaj jakéhokoli druhu nebo škoda s časovým prvkem způsobená
· nakažlivou nemocí nebo skutečnou či domnělou hrozbou či strachem z ní, nebo
· nařízením zavřít provozy a provozovny z důvodu omezení nebo zastavení šíření takové nakažlivé nemoci, nebo
· kombinací výše uvedených příčin.
V souladu s ostatními podmínkami, ujednáními a výlukami tato pojistná smlouva kryje materiální škody na majetku nebo ztrátu majetku nebo přímo související škodu s časovým prvkem, které jsou přímo způsobeny jakoukoli jinou pojištěnou příčinou, která není z této pojistné smlouvy jinak vyloučena. 
Pro vyloučení veškerých pochybností se ujednává, že: (i) nakažlivá nemoc a mezi jiným také úřední zásah proti této nemoci není příčinou pojištěnou z této pojistné smlouvy, a (ii) skutečná nebo domnělá přítomnost nebo hrozba či obava z přítomnosti nakažlivé nemoci, látky nebo činidla schopného či domněle schopného způsobit nakažlivou nemoc není pro účely této doložky považována za příčinu způsobující škodu na majetku, nebo ztrátu majetku.
V případě rozporu s jinými ustanoveními v této pojistné smlouvě má vždy přednost ujednání v této doložce.
Vysvětlení pojmů
Nakažlivá nemoc je jakákoli nemoc, která se může přenášet jakoukoli látkou nebo činidlem z organismu na organismus, kde:
· látka nebo činidlo zahrnují mimo jiné viry, bakterie, parazity, nebo jiný organismus nebo jeho variaci, živou i neživou,
· přímý i nepřímý způsob přenosu zahrnuje mimo jiné přenos vzduchem, tělními tekutinami, přenos přes různé povrchy nebo předměty, přenos pevným, kapalným nebo plynným skupenstvím nebo přenos mezi organismy,
· nemoc, látka nebo činidlo mohou způsobit škodu na zdraví nebo ohrožení lidského zdraví a lidského blaha, nebo mohou způsobit či vyvolat škodu, poškození nebo znehodnocení majetku, nebo ztrátu jeho obchodovatelnosti, prodejnosti, či ztrátu jeho užití.
Škoda s časovým prvkem je škoda z přerušení provozu, následného přerušení provozu nebo jakákoli následná škoda.


3.1.3. Částečná výluka škod z kybernetických rizik
Z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou je vyloučena jakákoli přímá i nepřímá škoda, poškození, odpovědnost, nárok, náklad nebo výdaj jakéhokoli druhu nebo škoda s časovým prvkem způsobená výhradně kybernetickým incidentem.
V souladu s ostatními podmínkami, ujednáními a výlukami ale tato pojistná smlouva kryje materiální škody na majetku nebo ztrátu majetku nebo škodu s časovým prvkem, které jsou přímo způsobeny pojištěným rizikem, a to i v případě, že přímou, nepřímou, společnou nebo souběžnou příčinou škody byl kybernetický incident.
V žádném případě nemůže být za hmotnou škodu ani škodu na majetku považována a z této pojistné smlouvy hrazena ztráta užití, snížení funkčnosti, oprava, náhrada, obnovení nebo znovuvytvoření jakýchkoli dat, a to včetně částky týkající se hodnoty dat, pokud byla přímo způsobena kybernetickým incidentem.
Vysvětlení pojmů
Škoda s časovým prvkem je škoda z přerušení provozu, následného přerušení provozu nebo jakákoli následná škoda.
Kybernetický incident zahrnuje: 
· kybernetický útok, 
· změnu, modifikaci, deformaci, zhroucení, zneužití, krádež, ztrátu nebo poškození informačního systému, nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo činnosti informačního systému,
· proniknutí viru do informačního systému. 
Kybernetický útok je neoprávněný, záměrný či svévolný čin za účelem vstoupit, změnit, kompromitovat, ovládnout, zbortit, vydírat, poškodit, smazat, zničit, narušit nebo ukrást informační systém, nebo dočasně zamezit informačnímu systému vykonávat původní účel nebo dočasně zamezit přístup jeho původním uživatelům, mimo jiné vytvářením nadměrného provozu v síťových adresách, zneužitím systému nebo síťových slabin, a vytvářením nadměrného a nepřirozeného provozu mezi sítěmi. 
Informační systémy jsou jakékoli sítě, data, internetové a počítačové systémy používané ke sdílení, ukládání, zpracování nebo dalšímu komunikování informací. Informační systémy zahrnují mimo jiné internet, počítačové systémy, hardware, mobilní zařízení, počítačové programy, počítačové softwary, data, informační úložiště, cloudové počítačové systémy a datová úložiště, mikročipy, integrované okruhy, nebo podobná zařízení v počítačovém i nepočítačovém vybavení.
Vir je záměrně vytvořený programový kód, programovací instrukce nebo sada instrukcí se schopností poškodit, zasáhnout a jinak nepříznivě ovlivnit počítačové programy, datové soubory nebo operace, a to včetně možnosti replikovat se. Mezi viry patří počítačoví červi, trojští koně, ransomware, spyware, adware, rootkit a jakýkoli další škodlivý typ počítačové kódu nebo počítačového programu. 
Data jsou informace, fakta, koncepty, kódy nebo informace jiného druhu, která jsou nahrávána nebo přenášena v takové formě, aby mohla být použita, zpřístupněna, zpracována, přenesena nebo uložena v informačním systému.

3.1.4. Práce za tepla
Práce za tepla (Hot Works) jsou práce, u kterých hrozí nebezpečí vzniku požáru, zejména práce s otevřeným ohněm, tepelným paprskem, práce s vývinem jisker (např. broušení, řezání, sváření, používání letovacích lamp a hořáků, nahřívání a aplikace roztavených živic) nebo jakékoli jiné činnosti doprovázené zvýšeným vývinem tepla (vč. tepla z chemické reakce). 
Ujednává se, že práce za tepla smějí být prováděny pouze na základě písemného povolení prokazatelně vystaveného odpovědnou osobou před jejich zahájením. Povolení musí mj. obsahovat vhodná protipožární, preventivní a bezpečnostní opatření. Provádění prací za tepla musí být přítomny nejméně dvě proškolené osoby, přičemž tyto proškolené osoby mohou být současně osobami, které tyto práce přímo provádějí. Odpovědná osoba musí prokazatelně provést fyzickou kontrolu pracoviště před zahájením a po ukončení prací (doložit např. fotodokumentací, zápisem). Pokud dojde ke změně podmínek, za nichž bylo povolení vystaveno, musí být preventivní a bezpečnostní opatření patřičně upravena. Prostor, kde byly práce za tepla prováděny, musí být po skončení těchto prací nejméně 60 minut pod nepřetržitým fyzickým dozorem proškolené osoby a následně nejméně dalších 60 minut a pravidelně kontrolovány proškolenou osobou.
Případné další požadavky vyplývající z právních předpisů aplikovatelných v místě provádění prací za tepla nejsou tímto ujednáním dotčeny.
Ujednání se vztahuje i na práce za tepla prováděné dodavateli a jejich subdodavateli.
Ujednání se nevztahuje na činnosti a práce, které vykazují obdobnou míru požárně-bezpečnostního rizika, ale jsou součástí pro dané pracoviště obvyklého výrobního či technologického procesu (např. stálá svářečská pracoviště), k němuž existuje písemný pracovní nebo technologický postup a pracoviště splňuje požadavky právních předpisů. V případě porušení povinností podle tohoto ujednání je pojišťovna oprávněna postupovat podle ustanovení článku 5 bodů 3 a 4 VPPMO-P. 
3.1.5. Elektronická komunikace a dodatek 
Smluvní strany neakceptují právní jednání protistrany učiněné elektronicky nebo jinými technickými prostředky. Smluvní strany vylučují přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou.
Smlouva je vyhotovena v listinné podobě. Listinná podoba je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží dodavatel a druhý zadavatel.
3.1.6. Rovný přístup
Společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. podporuje rovný přístup, spravedlnost, legálnost, slušnost a etické chování ve všech obchodních vztazích v souladu s Etickou chartou a Etikou ve vztazích s dodavateli, kterou vydal SUEZ, a která je umístěna na internetových stránkách společnosti www.bvk.cz.
Pro oznámení nelegálního a neetického chování je možné použít emailovou adresu: ethics@suez.com.
3.1.7. Uveřejnění
Smlouva byla uzavřena v běžném obchodním styku právnickou osobou, která byla založena za účelem uspokojování potřeb majících průmyslovou nebo obchodní povahu. Smlouva nepodléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že pro naplnění transparentnosti při uzavření smlouvy společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. zveřejní smlouvu v registru smluv. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 zákona 
č. 89/2012 Sb. a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

Dodavatel bere na vědomí, že společnost Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. je povinným subjektem dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
3.1.8. Formát dokumentů
Pro účely vložení smlouvy do registru smluv je dodavatel povinen zaslat zadavateli veškerou smluvní dokumentaci ve strojově čitelném formátu (soubory typu .doc nebo .pdf s kompletní textovou 
vrstvou – nikoliv např. soubory .pdf vzniklé naskenováním příslušného dokumentu).
3.1.9. Odpovědné zadávání
Pojišťovna se zavazuje, že ve smyslu a dle obsahu jím vyplněného čestného prohlášení, dostojí svým závazkům, vyplývajícím ze zásady společensky odpovědného zadávání dle § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a to zejména:
· budou dodrženy zákonné požadavky, s důrazem na předpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP), požární ochrany (PO) a životního prostředí (ŽP) a zaměstnanosti, bude použito odpovídající vybavení a zdroje pro plnění zakázky, budou dodrženy mezinárodní úmluvy o lidských právech, sociálních či pracovních právech a dodavatel bude odpovídat vůči zadavateli za to, aby ani jeho zaměstnanci, ani jiné osoby provádějící pro něho činnost související s touto smlouvou nevykonávali takovou činnost jako nelegální práci ve smyslu § 5 písm. e) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění. Dodavatel se zavazuje vynaložit náležitou péči a podniknout veškerá opatření zejména pokud jde o předcházení výskytu nelegální práce při plnění této smlouvy, a to i u svých subdodavatelů
· bude preferováno ekonomicky nejpřijatelnější řešení, umožňující být při plnění zakázky šetrnější k životnímu prostředí, zejména takové, které povede k omezení spotřeby energií, vody, surovin, produkce znečišťujících látek uvolňovaných do ovzduší, vody, půdy, omezení uhlíkové stopy
· bude preferováno ekonomicky přijatelné řešení, které umožní využití obnovitelných zdrojů, recyklovaných surovin, snížení množství odpadu, zohlednění nákladů životního cyklu či zapojení jiných aspektů cirkulární ekonomiky
· bude preferováno ekonomicky přijatelné řešení pro inovaci, tedy pro implementaci nového nebo značně zlepšeného produktu nebo služby
· bude kladen důraz na dodržení postupů a použití materiálů zajišťujících kvalitu služby a tento postup doloží příslušnými doklady.
Dodavatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že porušování uvedených povinností může být bráno jako podstatné porušení smluvního vztahu.

3.2. Pojistná doba 
3.2.1. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 1.4.2025 a koncem pojištění 31.12.2027. Pojistné období je jeden rok a pro první pojistné odbodí od 1.4.2025 do 31.12.2025 je pak 9 měsíců.
Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného období 
s tím, že výpověď musí být druhé smluvní straně doručena nejméně 6 měsíců před jeho uplynutím.
Je-li výpověď doručena druhé straně později, pojištění zaniká až ke konci následujícího pojistného období.
3.2.2. Pojistník se zavazuje ponechat tuto pojistnou smlouvu v platnosti minimálně do 31.12.2027 a za to je mu poskytnuta sleva na pojistném ve výši 20 % (sleva za dlouhodobost). 
Pokud pojistník svými úkony nebo porušením povinností způsobí zánik pojistné smlouvy dříve než 31.12.2027, zavazuje se uhradit (vrátit) částku odpovídající výši poskytnuté slevy za dobu trvání pojištění, a to na základě vyúčtování zaslaného pojišťovnou.
3.3. Pojistné a jeho splatnost
3.3.1. Přehled pojistného k datu 01.04.2025 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

	Název pojištění
	Roční pojistné v Kč

	Pojištění elektronických zařízení na období 9 měsíců (tj. 1.4.2025 – 31.12.2025)
	226 027,-

	Pojistné po slevě za dlouhodobost (20 %)
	180 822,-

	Splatnost pojistného 
	ve dvou splátkách 

	Splatnost pojistného 
	do 30.5. a 1.9. kal. roku

	Výše splátky
	90 411,-

	
	

	Roční pojistné pro pojistné období 12 měsíců (tj. 1.1.2026 – 31.12.2026, 1.1.2027 – 31.12.2027)
	300 000,-

	Pojistné po slevě za dlouhodobost (20 %)
	240 000,-

	Splatnost pojistného 
	pololetní

	Splatnost pojistného 
	vždy do 31.1. a 1.6. kal. roku

	Výše splátky
	120 000,-

	Pojistné za celou dobu trvání pojištění
	660 822,-


3.3.2. Pojistné se sjednává jako běžné.
3.3.3. Ujednává se, že že pojistné bude hrazeno pojišťovně prostřednictvím makléře, variabolní symbol=číslo této pojistné smlouvy, konstantní symbol 3558.
3.3.4. Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet zplnomocněného makléře. 
3.3.5. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.
3.3.6. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související
se sjednaným pojištěním.

3.4. Ujednání o bonifikaci
3.4.1. Pojišťovna na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy a v případě příznivého škodného průběhu za uplynulý pojistný rok přizná pojišťovna na žádost pojistníka bonifikaci z uhrazeného pojistného v následující výši:

	Škodní průběh
	Výše bonifikace

	0 %
	20 %

	Od 0,01 % do 10 %
	10 %

	Od 10,01 % do 25 %
	5 %


3.4.2. Pojišťovna vyhodnotí předchozí škodní průběh této pojistné smlouvy za uplynulý pojistný rok nejpozději do 3 měsíců od ukončení tohoto pojistného roku a bonifikaci poukáže pojistníkovi jednorázově 
do 1 měsíce po jejím přiznání. 
3.4.3. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce. Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.
3.4.4. První vyhodnocení škodného průběhu bude provedeno za pojistný rok od 01.04.2025 do 31.12.2025. Překročí-li však škodní průběh v pojistném roce 50%, nevznikne nárok na vyplacení bonifikace 
ani v roce následujícím, i kdyby pro ni jinak byly splněny předpoklady. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce. Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.
3.4.5. Škodním průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k témuž pojistnému roku. Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy. Vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné se započítává postupně do příslušných dalších let, přičemž hranicí mezi jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let je datum vzniku pojistné události.
3.4.6. Dále se ujednává, že je-li pojišťovně po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodného průběhu, které by nárok na bonifikaci rušilo, je pojistník povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet pojišťovny.


4. Závěrečná ustanovení 
4.1. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti 
dle článku 9 VPPMO-P.
4.2. Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju a dále na obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné. Dále se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů. 
4.3. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.
4.4. Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že:
· pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny své pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další nemá, 
· pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje, že mu byly pojistitelem/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně zodpovězeny všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění,
· jsou všechny všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně potvrzuje, že v případě kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi jsou pravdivé a úplné,
· bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, že v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení nebo odmítnutí pojistného plnění).
4.5. Pojistník bere na vědomí, že se může s případnou stížností obrátit přímo na pojišťovnu, může využít adresu pro doručování Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno nebo elektronickou schránku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne-li se pojistník s pojišťovnou jinak stížnosti se vyřizují písemnou formou. V případě, že není pojistník spokojen s vyřízením stížnosti, s vyřízením nesouhlasí nebo neobdržel reakci na svoji stížnost, může se obrátit na kancelář ombudsmana Generali České pojišťovny a.s. Se stížností se lze také obrátit na Českou národní banku Na Příkopě 28 115 03 Praha 1 (www.cnb.cz).
4.6. Dokumenty k pojistné smlouvě:
Předsmluvní dokumenty
· Informační dokument o pojistném produktu (pouze v originále pro pojistníka)
· Předsmluvní informace (pouze v originále pro pojistníka)
· Stručná informace o zpracování osobních údajů
	Pojistník prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádně seznámil a je srozuměn s tím, že poskytují důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná ustanovení pojistných podmínek. 
Dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy
	Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou následující dokumenty: 
· Pojistné podmínky uvedené v bodu 1.2. této pojistné smlouvy (pouze v originále pro pojistníka)
· Příloha č. 1 – metodika výpočtu ceny pojistného
Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné smlouvy, řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídí rovněž těmito dokumenty, z nichž pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je závaznost pojistné smlouvy). Jako pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek. 
4.7. Dále pojistník potvrzuje, že mu výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil.
4.8. Smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím uzavřením přečetly, že byla uzavřena podle jejich vůle, určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek.
4.9. Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky.
[bookmark: _GoBack]V Ostravě, dne 28. 3. 2025	V Brně, dne 28. 3. 2025
za pojišťovnu	za pojistníka
Generali Česká pojišťovna a.s.	Brněnské vodárny a kanalizace, a.s.
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XXX	XXX	Ing. Daniel Struž, MBA		
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Generali Ceska pojistovna a.s. Adresa: Spalena 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceska republika ICO: 45272956, DIC: CZ6990012730R: zapsana v obchodnim
rejstfiku u Méstského soudu v Praze, spisova znacka B 1464. Clenstvi ve skupiné: clenem Skupiny Generali, zapsané v italském rejstfiku pojistovacich skupin,
vedeném IVASS. Kontaktni Udaje: Klientsky servis: + 420 241 114 114, P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.gcpoj.cz




